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Nivelet e gjuhés sipas GER (Kuadri i Referencave té Pérbashkéta Evropiane)

Kuadriireferencave evropiane (GER) i ndan té gjitha testet evropiane té gjuhés né 6 nivele véshtirésie, pér t€ béré késhtu té krahasueshme ofertat gé vijné nga burime

té ndryshme.

Personi mund té€ kuptojé dhe pérdoré shprehje bazé té
pérditshme dhe fjali shumé té thjeshta té€ cilat synojné plotésimin
e nevojave konkrete. Ai mund t€ prezantojé veten dhe té tjerét
si dhe mund t€ pyesé personat e fjeré périnformacione
personale p.sh ku jetoni, ¢faré njerézish njinni ose ¢faré gjerash
keni —si dhe mund t'ju japé pérgjigje pyetjeve t& késaj natyre. Ai
mund & kuptohet me persona t& fjeré duke pérdorur njé gjuhé
té thjeshté, nése bashkébiseduesi ose bashkébiseduesja flasin
ngadalé dhe qarté dhe jané té predispozuar pér té ndihmuar.

Té kuptojé pyetje, fijali dhe mesazhe té shkurtra dhe shumeé té thjeshta né situata té pérditshme, si dhe mesazhet
zanore né telefon, njoftimet publike si dhe bisedat e shkurtra

relevante Informationen nga mesazhe té shkruara, tabela publike dhe njoftime té shkurtra.

Ai mund té shgiptojé dhe té kuptojé numra, sasi, orén dhe ¢cmime.

Mund té plotésojé formularéme t& dhéna personale té thjeshta.

Mund té shkruajé mesazhe personale té shkurtra.

Mund té prezantohet dhe tu pérgjigjet pyetjeve t& thjeshta mbi personin e fij.

Mund té formulojé pyetje dhe Iutje té zakonshme ne jetén e pérditshme si dhe té reagojé né lidhje me to.

Pérdorimi elementar i gjuhés A2

Pasi ka marré provimin e A2 ai €shté né gjendje:

Mund té kuptojé fjali dhe shprehje qé pérdoren shpesh dhe gé
kané lidhje me kontekstin (p.sh informacion mbi personin dhe
familjen, blerjet, punén, mjedisin pérreth). Mund té komunikojé
né situata té thjeshta rutiné, kur éshté fjalé pér njé shkémbim té
thjeshté dhe direkt informacioni mbi ¢éshtje té thjeshta dhe
rutinore. Si dhe mund té pérshkruajé me fjalé té thjeshta
prejardhjen apo arsimimin e tij, ambientin apo sendet gé lidhjen

me nevojat e tij té drejtpérdrejta.

Té kuptojé informacionet mé té réndésishme né bisedat e pérditshmepor edhe shprehje té shkurtra nga radioja ose
mesazhet nga telefoni.

Té nxjerré dhe té kuptojé informacionet mé té réndésishme nga artikujt e shkurtér

Té plotésojé formularé t& zakonshém né dygane, banka apo zyra.

Te shkruaje mesazhe, ge lidhen me mjedisin rrotull

Té prezantohet t& shkémbejé informacione mbi situatat vetjake jetésore.

Té béjé pyetje dhe tu pérgjigjet pyetjeve gé lidhen me temat e jetés sé pérditshme

Té diskutojé dhe té negociojé mbi tema dhe biseda té pérditshme (takime etj.).

Té plotésojé formularé té zakonshém né dyqane, banka apo
zyra Bl

Pasi ka marré provimin e B1 ai €shté né gjendje:

Mund té kuptojé pikat kryesore, nése pérdoret njé gjuhé e garté
standarde dhe nése béhet fjalé pér situata té njohura nga
puna, shkolla, koha e liré etfj. Mund t& vleré&sojé shumicén e
situatave me té cilat mund t€ ndeshet personi né fjalé né
pérditshmériné e tij. Mund té shprehé me fjalé té thjeshta
mendimin e fij mbi tema t& njohura si dhe mund té shprehé
interesat e tij personale. Mund té japé informacion mbi
eksperienca dhe ngjarje té ndryshme, mund té pérshkruajé
éndrra, déshira dhe géllime si dhe mund té japé arsyetime té
shkurtra ose sqarime mbi plane apo géndrime té caktuara té tij.

Pasi ka marré provimin e B1 ai éshté né gjendje p.sh:

Mund té kuptojé informacione té réndésishme edhe detaje nga biseda, njoftime publike

apo njoftime né radio gé i pérkasin situatave té pérditshme.

Mund té kuptojé meekzaktési informacione té réndésishme nga tekstet e gazetave, statistika dhe nga pérshkrime gé i
referohen pérditshmérisé.

Mund té shkruajé mesazhe si lefra apo e-maile private apo gjysmé formale né varési té kontekstit.

Mund té béjé njé bisedé té thjesht& mbi njé temé té caktuar gé lidhet me interesat e tij personale, mund té shprehé
shkurtimisht mendimin e tij mbi ké&té temé dhe té€ reagojé né ményré adekuate mbi mendimin e bashkébiseduesit
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Té plotésojé formularé té zakonshém né dyqane, banka apo zyra

B2
Mund té kuptojé ideté kryesore té teksteve komplekse dhe temave abstrakte; &shté né gjendje té kuptojé edhe bisedat teknike gé lidhen me fushén e specialitetit té tij. Mund té kuptohet né
ményré spontane dhe té rmjedhshme me 1é tjerét, késhtu gé kryerja e njé bisede normale me njé person gé flet gjuhén e nénés do t& ishte e mundur pa sforco t&€ médha nga asnjéra palé.

Mund té shprehé né ményré t& garté dhe té detajuar mendimin e tij mbi njé tematiké me spektér t& gjeré, &shté né gjendje t&€ sqarojé géndrimin e tij mbi njé ¢éshije aktuale si dhe & japé
avantazhet dhe disavantazhet e alternativave té ndryshme.

Pérdorimi i gjuhés né ményré kompetente

Cl

Mund té kuptojé njé gamé té gjeré tekstesh t& gjata dhe té sofistikuara si dhe té€ kapé domethéniet e tyre t& nénkuptuara. Mund t& komunikojé né ményré spontane dhe té rmedhshme pa
réné né sy nése éshté duke kérkuar shpesh fjalé t& caktuara. Mund té pérdoré gjuhén né ményré efektive dhe fleksible né jetén shogérore ose profesionale apo né trajnime dhe studime té
ndryshme. Mund té shprehé& mendimin e tij né ményré té garté, t& miré-strukturuar dhe té detajuar mbi tema té€ ndérlikuara si dhe t€ pérdoré mjete t€ ndryshme gjuhésore pér té lidhur tekstet
né varési té situatave.

C2

Prakftikisht ai/ajo mund té kuptojé pa problem ¢do gjé gé lexon apo dégjon. Mund t& pérmbledhé informacione nga burime t& ndryshme qgofshin k&to me shkrim apo me gojé si dhe té
riprodhojé arsyetime apo sqarime gé lidhen me situata t& caktuara. Mund té shprehet né ményré spontane, shumé rrfiedhshém dhe qarté si dnhe é&shté né gjendje gé edhe né ¢éshtje té
ndérlikuara té sqarojé domethéniet e detajuara t€ shprehjeve té vecanta.
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